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Thank you for purchasing the

Panasonic timer remote controller.

® Read the Operating Instructions
carefully for safe use. This
manual describes the Operating
Instructions of the timer remote
controller. Read this manual as
well as operating instructions
supplied with indoor units and
outdoor units.

® Be sure to read the “Safety
Precautions” (P.3, 4) before
using.

® Keep this manual with operating
instructions supplied with indoor
units and outdoor units in a safe
place.

® Be sure to keep this manual in a

place easily accessible by users.

In the case of user change, be
sure to give this manual to the
new user.

The English text is the original
instructions. Other languages
are translation of the original
instructions.
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Safety Precautions

A WARNING A CAUTION

This symbol refers to a hazaRd or unsafe practice This symbol refers to a hazard or unsafe practice which can
which can result in severe personal injury or death. | | resultin personal injury or product or property damage.

0 Matters to be observed ® Prohibited matters

A WARNING

Do not use this appliance in a potentially explosive
atmosphere.

In case of malfunction of this appliance, do not repair by
yourself. Contact the sales or service dealer for repair.

J\

In case of emergency, remove the power plug from the E’
socket or switch off the circuit breaker or the means B

by which the system is isolated from the mains power. )

A\ CAUTION

s

This appliance is not intended for use by persons (including )

children) with reduced physical, sensory or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety. Children should be
supervised to ensure that they do not play with the appliance.
<for European market only>

This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision. )

S

* Do not operate with wet hands. )

* Do not wash with water. )

(EN)
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Safety Precautions

(Note: A

® This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions: (1) This
device may not cause harmful interference, and (2) this
device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.
® This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15
of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more
of the following measures:
* Reorient or relocate the receiving antenna.
* Increase the separation between the equipment and
receiver.
» Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.
» Consult the dealer or an experienced radio/TV technician
for help.
® FCC Caution: To assure continued compliance, follow
the attached installation instructions. Any changes
or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority

to operate this equipment.

(EN)



Part Names

( Control panel )

9

Panasonic
ECONAVI © [ERROR] SEmING
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@ TIMER C) O L C — 6

F EI &=
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Operation indicator

llluminates during operation. Blinks during alarm.

Start/Stop button

Starts/Stops operation.

Fan speed

Changing the fan speed.

Swing/Air direction

Use this button to set the auto swing or air direction to a specific angle.

Unit select

When more than one indoor unit is operated by one remote control unit, this button is used to
select a unit when adjusting the air direction.

Sleeping

Ventilation

Use this button when you installed a fan available in the market. Pressing this button turns on
and off the fan. When turning off the air conditioner, the fan will be also turned off.

Filter reset

Use this button to reset the filter sign. When & is displayed, press this button after cleaning the
filter.

Timer setting buttons

10 Remote control sensor

Normally, the temperature sensor of the indoor unit is used to detect the temperature.
However, it is also possible to detect the temperature around the remote control unit.

11 Mode select

Pushing this button selects an operation mode.

12 ECONAVI

Use this button to turn on/off the ECONAVI Function.

13 Temperature setting buttons

Changing the temperature setting.

(EN)
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Part Names

(' Screen display )

OB WN=
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19 18 17 16 15 14 13 12 11 10

Displayed if the selected feature was disabled during installation.

Displayed when a mistake is made during timer setting.

Appears when the timer program is being set.

Indicates today’s day of the week.

Displayed when the timer has been turned OFF.

Timer program indication

@1: The indoor unit starts operation at the programmed time.

©30: The indoor unit stops operation at the programmed time.

Displays the present time on a 24-hour clock. Also, displays settings in the various setting
modes.

Appears when the time program is being set.

Indicates the unit No. of the selected indoor unit.

Appears during the peak cut mode (Demand) if an electric heat pump (EHP) air conditioner is
used or during standby if a gas heat pump (GHP) air conditioner is used.

Appears when the fan of the indoor unit is stopped or in low fan speed.

The engine oil needs to be replaced. (Only when using a gas heat pump air conditioner.)
Appears when the maintenance function (monitoring sensor temperatures) is activated.
The indoor unit filter needs to be cleaned.

Appears during the sleeping function.

Appears when a fan available in the market is installed and is operating.

Switching operation modes is prohibited. (Switching to Auto mode is also prohibited.)
Remote control operation is restricted by a central control device.

Appears when the remote control sensor is used.

The selected fan mode is displayed.

Appears while in test operation.

Indicates the flap position.

Indicates the set temperature.

Appears during the outing function.

Displays the selected operation mode.

(AUTO ® /HEAT ## /DRY () /COOL & /FAN &)

Appears when ECONAVI is being set to ON.

When inspection is required.

Appears with displaying 27 if there is a problem on ECONAVI.

(EN)



Basic Operations
( How to Operate )

Turn on the indoor unit before operation. See operating instructions of the indoor unit.

Start/Stop operation / Operation mode

1. Press [Start/Stop] to start operation.

J

2. Press the mode select button to select
the mode among AUTO &, HEAT 3,
DRY 0, COOL $8 and FAN %.

-
ECONAVI B#0k% &% i

§ O

&) -1

UNIT

CIJIC [

* Auto: The mode is automatically switched to
Cool or Heat to achieve the set temperature.

PROGRAM  WPDAY/TIME/TIMER SET
G GRS ) G I G
[reva) 3
@ Timer DL

(G R GHED R G

CANCEL

I ]

£1/0 ]

Set temperature

Press [V/A] to set the desired
temperature.

Cannot be set in Fan mode. Temperature —

Fan speed

Press the fan speed button to set the fan
speed.

A &®: Automatically switches the fan speed.
% :Low

&} : Medium

....... TR 0
EN

ECONAVI ®@$x b3 gl UNIT

(O C3aCo

PROGRAM W DAY/TIME/TIMER SET CANCEL

7 I
@ TivER

O e O

Vd ] £1/11

i [0)
) -C_ )
-
ECONAVI ® E3 7 UNIT
i i

Fan speed

@3 High

Flap

Press the flap button to adjust the flap
position.

CANCEL

PROGRAM "W DAY/TIME/TIMER SET
= fl—
OO Co O
V4

i 1/

§ 0

M -C )
E%l @x &] A UNIT

Flap

CANCEL

PROGRAM  WPDAY/TIME/TIMER . SET
G GRS ) G G
[1caa] 3
@ TiveR L

OO

7 B =/m =]

(EN)
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@ If the heating performance is insufficient in Low $§ fan speed, change the fan
speed to Medium $83 or High $83.

® The temperature range that can be set varies depending on the model.

® Temperature sensor detects temperature in the vicinity of the air inlet of the
indoor unit. The detected temperature slightly differs from the room temperature
depending on the installation condition. The set temperature is a guideline of
room temperature.

8 (EN)



Basic Operations

( Setting the Present Time )

1

Press and hold [SET] for more than

i
2 seconds to enter the present day
and time setting mode. @ @

Once you enter the setting mode, ECONAVI @@*x @

N —

7 UNIT

“SETTING”, “¥”(day) and “time” flash. ( ) ( ) |

) )

PROGRAM

Set “V” to today’s day of the week.

"W DAY/TIME/TIMER . =

i SET CANCEL

Press [A] to move “V¥” (flashing on the

== | [EED

display) in the order of: Su > Mo — Tu — .... | (©1mer

Press [¥] to move it in the order of: Su — Vd i

(D)
/1 &

Sa— Fr— ...
Press [SET] to store. 2/3/4

Press [V/A] to change the present
“hour” in the range of 0 to 23*'.

Set the present hour and press [SET].

The “hour” digits light up, and the “minute”
digits start flashing.

*11f the clock uses the 12 hours AM/PM
setting, the hour is displayed in the range of
AM 1to 12/PM 1 to 12.

Press [V/A] to change the present
“minute” in the range of 0 to 59.

Set the present minute and press [SET]. The
day and time are set and the unit finishes
the setting mode.

® If the present time is invalid, “— — : — =" is displayed. If the power failure occurs,

check if the set data of day and time are valid.

1/3/4

(EN)



Weekly Program Function
( Checking the Weekly Timer )

» Set the weekly program assigning a given timer to each day of the week.
Maximum of 6 programs a day and 42 programs a week can be set.
Select the day and the TIMER number you want to program.

1 Press [PROGRAM] to enter the [

program confirmation mode @H@ o i}

“I'H” and start setting.

. =
Once you enter the program confirmation ECONAVI ®#0%% & gl UNIT
mode, the present day is indicated as ( ) ( ) ( ) |

TIMER No. “1”. PROGRAM =~ NPOAVTIVE/TMER = SET CANCEL

RO
E

(@D
B a/m 5]

2 Select the day.

Press [V/A] to move the “¥” horizontally on
the day to select. 1 2/3
Press [A] to move “¥” (flashing on the

display) in the order of: Su — Mo — Tu....

Press [¥] to move it in the order of : Su — PpLs

Sa — Fr.... Su Moz Tu:We Th Fr Sa

— —:——"is displayed when the program is =1

not set. -

Press [SET] to fix the day. P TIMER ND;
LT i

3 Select a Timer number. 2 TIMER No. 1-6
Press [V/A] to select a TIMER No. from 1 program CHeck

to 6.
Press [A] to move up from 1.
Press [¥] to move down from 6.

10 &n



Weekly Program Function

(Changing the Program Timer )

To set the weekly program, follow the steps.

1

Select the program you want to

set in the program confirmation
mode, and press [SET]. This enters
the setting mode of the program

currently displayed.
* In the program setting mode, [SETTING],

“hour”, “minute”and “item” flash on the
display.

Set the “hour”. (Program step 1)

Press [V/A] to set the “hour”.

Confirm the “hour” and press [SET]. This
enters the program changing mode =7
(setting of the “minute”).

Set the “minute”. (Program step 2)

Press [V/A] to set the “minute”.
Confirm the “minute” and press [SET].
The unit enters ' (the program pattern
selection mode).

[ normal remote controller ]

-
ECONAVI ®#0%% #B 7

(

) (

) |

@ TiMER

PROGRAM = ZDAY/TIME/TIMER 4. =

CANCEL

TIMER OFF

Vd i £/

>

(@S]

]

2/3/4

Program step1

Su Mo

Program step2
AN W4

SETTING

Su Mo Tu We Th Fr Sa
\ 1y
-0t
Le- Ll

_ MERNY.
I _
- C s

PROGRAM ii CANCEL
SET

L H Program

Changing hour digits

CANCEL,DEL

§ set

program check

CANCEL,DEL [FE‘

Changing minute digits

3 se

SET,CANCEL,DEL [PH

PROGRAM

(i
Lod

Selecting copy source

CANCEL

3 seT

-

) SETCANCEL [

S

Changing patterns )

Selecting copy destination

1/2/31/4

(EN)
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There are 4 program patterns.

Set the program pattern. (Program step 3)

Pressing [ ¥/ A] repeats the following display patterns.

Pattern 1 (Default display)

N\ /7
SETTING
NV 7 JsumoTuweTh Frosa
NV
= TIMERNo,
711N oz 3
ol L

The indoor unit starts operation at the

programmed time.

Pattern 2 Yy
Ly SETTING
\ / Mo
(V] Su Mo Tu We Th Fr Sa
L - - |\, O3
©J -l
// -TIMERI\Q
[A] I\ ‘r_:-_'t El

The indoor unit stops operation at the
programmed time.

[A] 11 [V]
Pattern 3 NP

[V] [A]
Pattern 4 NP
SETTING
NY, \-\ I/ |sumoTuweTh Fr sa
H -“-‘ o
7\ ,- ’QC [T
TIMER No,
71 1\ B
ol L

a] | N/ JsuWoTuweTh Frosa
Tl v _ __
— S -’ H'“(‘
— - ¢ — TIMER No,
(V] 711N\ [

The indoor unit starts operation at the
programmed time and changes the
temperature settings.

The indoor unit changes the
temperature setting at the

programmed time.

For Pattern 3 and Pattern 4: Press [\///\] to change the temperature setting.

ol
LY.

Select the program pattern and press [SET].
The program timer setting is confirmed and the unit enters the confirmation mode

® If you press [CANCEL] during the setting, it returns to the program confirmation

mode.

@ If there is no operation made for 10 minutes during the setting, it returns to the

normal mode.

In this case, all the settings in progress will be invalid.

12 &N



Weekly Program Function

( Deleting the Program Timer )

To delete the program timer setting, follow the steps below.

1 Press [PROGRAM] to enter the
program confirmation mode. r

N7 s
- e
2 Press [V/A] to select the day of the REY
program you want to delete. ‘
Press [SET] to fix the day. i
(SET] Y &l
ECONAVI ®#5%% 8 K UNIT
3 Press [V/A] to select a TIMER No. Dy G G ) G B G
(from 1 tO 6) . E%Ag[v:nwwmwr«‘i SET CANCEL
g Tt ..én-._&:‘ .......
= [ ==
D|
Press [SET] to display the program : '
f ]
setting mode ¥ {. 1 5 2/3 4

5 Press [DELETE] to delete the
program.

@ After deleting, the unit returns to the program confirmation mode { .

@ |f you press [CANCEL] during the setting, the unit returns to the program
comfirmation mode.

@ |f there is no operation made for 10 minutes during the setting, the unit returns to
the normal mode.

ey 13



Weekly Program Function

(' Invalidating the Program Timer )

If you want to stopping the program operation for more than 1 week, you can invalidate

all the timer settings.

Once the timer settings are invalidated, the program will not be operated until the

invalidation is cancelled.

How to invalidate the program timer

1. Press and hold [CANCEL]([TIMER
OFF]) for more than 2 seconds.

[TIMER OFF] is displayed and the programs will

be invalidated from the next one.

T ®

ECONAVI ®#0%% B

m}

)

A

0

UNIT

) (

) ((

PROGRAM

"W DAY/TIME/TIMER

SET

CANCEL

[reo12a]

/ N

@ TIMER

Vs

]

(@D
/@

|

How to cancel the program timer invalidation

1. Press and hold [CANCEL]([TIMER
OFF]) for more than 2 seconds.

[TIMER OFF] disappears and the programs will

be validated from the next one.

m If Power Failure Occurred

UC )

i
M) -
—
ECONAVI ®#0%k% & 2 ONIT
( ) C O |IC O«
PROGRAM 7 DAVITIVEMIMER 4 SET CANCEL
C)COCOl )
TIMER
£ B a/@: —°

If the power recovers in a short time period, the program after the recovered time will

be valid.

If more than one hour has passed for power return after power failure, the present time
information will be lost. In this case, the program will not be operated.

14 &N



Weekly Program Function

( Duplicating the Program Timer )

You can duplicate the preset program by day.

B Select the copy source.

1

If [PROGRAM]([COPY]) is pressed
in program checking mode [ ¥, it
enters the copy mode (Selecting
the copy source [ {) of the program
timer.

While in the copy mode of the program
timer, [SETTING] and - (day) of the copy
source flash on the display.

Press [V/A] to select the day of the
copy source.

Select the copy destination.

If [SET] is pressed in the mode of
selecting the copy source [ {, it
enters the copy mode (Selecting the
copy destination [ ) of the program
timer.

Press [V/A] to select the day of the
copy destination. Then, press [SET]
to complete copying and return to
the program checking mode.

The program will be overwritten if the preprogrammed day is selected as a copy
source.

O

-
ECONAVI ®#0%k% B A

)

UNIT

)

C ) C

PROGRAM

= WZDAY/TIME/TIMER . =

CANCEL

.......... e \
I <=
f I i £1/80 i)
1 2/4 3/4
AN W4
N V2 SETTING

Su MoT_que Th Fr Sa

-
L
\\ /7
\|, SamNe

Su Mo Tu We Th Fr Sa

(]

-

L]
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Weekly Program Function

(_Before Asking Repair Work )

Before asking repair work, please check the following.

Trouble

Possible Cause/Remedy

“ERROR” is displayed
when the minute digits are
entered.

If there is another TIMER No. which has the program of the same
time and same day, you cannot overlap the setting.

The set data is not stored.

The stored programs are automatically sorted by the time. Check if
the data is stored in the other TIMER No.

Program does not
function.

Check if the time indication is not “— —: — —".
When the time is invalid, the program is also invalid.

Check the remote controller prohibition inside.
In that case, the program is invalid.

16 &N




Outing Function

Outing function is a function that prevents the room temperature from
increasing too much (or decreasing too much) when no one is in the room.
An air conditioner works automatically if this function is set effective.

General Performance of the Outing Function

COOL / DRY Outing function upper limit

@ The air conditioner starts operation when the @xf'"\\ 1°C
room temperature increases up to —1°C of the 7 S .
upper limit. ol %@ [1°C

@ The air conditioner stops operation whenthe 7~ ;7' """"""""""" s {;"""
room temperature decreases up to —2°C of the /' “
upper limit. *

Room temperature

HEAT Rf)om temperature

S,
® The air conditioner starts operation when the ‘\ @ /‘
room temperature decreases up to +1°C of the ~ ___.__ _\§ ______________________ ¥ A
lower limit. ‘\ @ /' 1°C
@ The air conditioner stops operation when the ‘\ ','
room temperature increases up to +2°C of the “Namer’ 1°C

lower limit. Outing function Lower limit

[Precautlons]
» The outing control only starts/stops the air conditioner. It does not change the
operation mode/temperature setting.
Therefore, the operation mode/temperature needs to be set beforehand so that
the outing function turns on the air conditioner with your desired operation mode/
temperature setting.

« If the room temperature rapidly changes, the room temperature may get over the
upper or lower limit when the outing function is activated.

» The outing function is invalid during FAN/AUTO operation mode.

* The air conditioner’s stop order (stated in @ / above) is valid only when the outing
function is operated.
If operated using other remote control unit (or a centralized control device such as a
system control), the outing function does not work.

¢ Outing function indication

Outing function Status
indication
Off The outing function is not set.
Flashing The outing function is now being set or under operation.
Lighting Although the outing function is set, it is not under operation.

A remote controller may lose outing function operation information when it is cut for
more than 24 hours during the outing function operation by electricity. It reverts from
the blackout, and an air conditioner does not drive in outing function when operation
is started. At this time, an air conditioner does not stop at outing function.

eny 17



Outing Function
(‘Setting the Outing Function )

1 Press and hold [Ventilation] for more i 0
than 2 seconds to display oA 5
the upper limit temperature setting @@ :J
screen. ECONAVI @iﬁs%x * A UNIT
[SETTING], 8T, T and the upper limit COlCO CO ) (
temperature start ﬂaShing- PROGRAMI 7 DAY/TIME/TIMER 4 SET CANCEL
(The default value of the upper limit ) . ()
temperature is 38 °C.) == ) OEES
s pan ) —
2 Press [V/A] to select the upper ' B [&/w &
limit temperature, and press [SET]
to fix the value. The lower limit 2/3 1 2/3
temperature setting screen is
displayed.
NV /7 N
- N
3 Press [V/A] to select the lower limit T -":-’ ": :
temperature, and press [SET] to /‘/ l-\c T ; /-l \C
fix the value. The outing function |
setting is completed. ] |
(The default value of the lower limit 2 3

temperature is 10 °C.)

* The unit returns to the normal mode if [CANCEL] is pressed or there is no operation
made for 3 minutes during the setting. In this case, all the settings in progress will be
lost.

Canceling the outing function

1. Press and hold [Ventilation] for more

i
than 2 seconds while the outing @ @ O :J

function is set.

-
ECONAVI ®#0%% & A UNIT
C O COCal ) (

PROGRAM W DAY/TIME/TIMER 4 SET CANCEL

@ TIMER

(@D
F B (a/m ]
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Sleeping Function

This function leads you to a comfortable sleep and changes the room temperature
during your sleep.
* You can set the off timer every one hour from 1 to 10 hours.

H Display of remote control unit (during the time setting)

In case the present time is 23:00.
\\_L/
SETTING

Su Mo Tu We Th Fr Sa

-l

L(-LiLt

\ 17

L

]

-

| —
-

AN V4
I i 71

|
Sleeping function Operating time

indication

H Display of remote control unit (during sleeping function setting)

8 Su Mo Tu We Th Fr Sa
i 2 .
Lol (g I |
u
” N
I &8
|
Sleeping function
indication

* If no operation is made for 3 minutes, the time setting mode will be automatically
finished.

ey 19



Ex. In case of 7 hours timer

2

Press [Sleeping].

» Each time the button is pressed, the
indication changes in the following order.
4 -l it _ 6t

salry

ECONAVI ®#0%% B

"l:.’_,,-.".’_, 44444 > B _,E’l:.‘l gl UNIT
F (every one hour) _I ( ) ( ) ( ) |(
PROGRAM W DAY/TIME/TIMER 4 SET CANCEL
(Press [CANCEL] to stop the time setting.)
® e
Press [SET]. TMER 7 = =7 C@)
» The sleeping operation starts.
2 1 1

® When the off time comes:
* The indoor unit stops.
* The temperature returns to the setting at the time when sleeping function

operation started.

To cancel the sleeping function operation

1. Press [Sleeping].

*

The temperature setting remains at the time
cancelled.

ECONAVI ®#0%k% B A UNIT
PROGRAM W7 DAY/TIME/TIMER 4 SET CANCEL
o

TMER oo CO D
Vd ] £/ =

» The following buttons also cancel the sleeping function operation.
[Start/Stop] button
Stops the indoor unit after the sleeping function operation is cancelled.
[Mode select] button
Changes the operation mode after the sleeping function operation is cancelled.

20 &n




u If [Sleeping] button does not work.
Or, in the case of operation not being started even if [SET] is pressed.

Check the following table.

Jtem Display of the remote control unit Contents

(Lighting/flashing indication)

’ The Error indication flashes The clock is not set.
(for several seconds).

9 © “This function is not available” indication When the operation mode is set to AUTO or
lights up (for several seconds). FAN, this function is not available.
Centralized control indication flashes The centr_ahzed °°T‘“°' dewcg s prohlb!ted

3 from starting/stopping the unit or changing the
(for several seconds). -

temperature setting.

The sleeping function operation will be cancelled in the following cases:

1: When the unit is operated to stop or change the temperature setting by the other remote
control unit or centralized control device.

2: When the unit is operated to stop or change the temperature setting with the weekly program
function / outing function.

3: When the centralized control unit is prohibited from stopping the unit or changing the
temperature setting.

Trouble Possible Cause/Remedy
The temperature setting does not The temperature over the upper or lower limit or each operation
decrease (increase). mode cannot be set.
Operation under the sleeping function Note if you change the time after the sleeping function started. The
does not finish. operation does not finish until it reaches to the set starting time.
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ECONAVI Function

This function is available by attaching an optional ECONAVI sensor.

The ECONAVI sensor detects human activity and conserves energy based on the
activity level.

Overview of the ECONAVI function

» Cooling: Target temperature is the same as the set temperature.
High activity  Heating: Target temperature is 1 °C lower than the set
temperature.

» Cooling: Target temperature is 1 °C higher than the set
Low activity temperature.
» Heating: Target temperature is the same as the set temperature.

No one in the room No one in the room for 20 minutes
» Cooling: Target temperature is 2 °C higher than the set

* When the sensor temperature.
detects movements in * Heating: Target temperature is 2 °C lower than the set
the room which have temperature.

been empty, it will
resume operation to
match with the activity
level.

No one in the room for 3 hours
» Cooling: Cooling will stop and the unit will be in fan only mode.
» Heating: Heating will stop and the unit will be in fan only mode.

® Even when target temperature is changed through the ECONAVI function, the set
temperature shown in the remote controller does not change.

® Even when Cooling/Heating is changed to Fan through the ECONAVI function,
the operation mode shown in the remote controller will still be Cooling/Heating.

® |t is possible to choose from the following options for the operation to be
performed after a lapse of 3 hours since the room has been empty.
* Operates in the Fan mode only.
» Stops and resumes operations after human movements are detected.
+ Stops and will not resume operations even after human movements are detected.
» Continues to operate in the current mode.
If you need to do so, please contact the dealer.
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ECONAVI Function

( ON/OFF setting of ECONAVI function )
Using the remote controller, you can switch the ECONAVI function ON/OFF.

Press [ECONAVI] to ON the i 5
ECONAVI function
' M) =)
* When ECONAVI is enabled,
will appear. ECONAVI @1-7:'05&@]:[ 8 L 7 UNIT
Press [ECONAVI] to OFF. PROGRAM|  ~ DAY/TIME/TIVER SET CANCEL
2 et ! ] o o s
* When the indoor unit is stopped, e ) [vER oF ]
E=SINIV] will disappear. owel ST &> o
r i £1/0r

1/2

® Turn the ECONAVI function OFF if:
- You want to maintain the room temperature at a set temperature.
- You want to keep air conditioner running while nobody is in a room.
- The sensor fails.
- Only infants, babies, or people only with disabilities are in the room.

A WARNING

Do not use the ECONAVI function in a room with disabled persons or infants only.
Due to their limited motions, the ECONAVI sensor may judge no person is present,
causing the indoor unit to stop the operation.
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Troubleshooting

If operation does not start by pressing [Start/Stop] button ...
Check the following before asking for repair.

Ve

Blackout?

\

~\

J

)

fo After recovery from blackout, press
[Start/Stop] again.

—|f operation does not start, turn off the circuit
breaker and consult the dealer of purchase
about the symptom and Model No.

\.

r

Is the circuit breaker
turned off?

\

~\

ro Turn it on and press [Start/Stop] again.

—If operation does not start, turn off the circuit
breaker and consult the dealer of purchase
about the symptom and Model No.

Vs

Is blinking?

f. After blinking stops, press [Start/Stop]

again.

— If operation does not start, turn off the circuit
breaker and consult the dealer of purchase
about the symptom and Model No.

\.

J

Is A\ displayed?

(e any of the following alarm indications
appears, stop operation once and restart
approx. 1 minute later.

(Alarm indication, off)
[+EO04 -EO06 P10 P20 -HO6]

—If the indication does not reappear, use the unit.

—If the indication reappears or an alarm
indication other than the above (combination of
numbers and characters such as E, F, H, L and
P) appears, stop operation, turn off the circuit
breaker and consult the dealer of purchase
about alarm indication, Model No. and indoor
unit No.

\.

_/

y,

Cannot stop the
operation.

Or the unit starts to
run automatically
even if [Start/Stop]
(Off) is pressed.

-

® Check if the outing function is activated or not.

(1)

® Check control by central control device.

\.

\
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(The remote R (o Faulty sensor or incorrect installation.
controller screen Turn OFF the ECONAVI function with the
. . } remote controller and contact the retailer or
dlsplays a ﬂaShmg point of purchase with the Model No. and
\“ /\ECONAVI ) L problem. )
4 N\ (
® The indoor unit has stopped. Turn on the
indoor unit.
® The unit is in Fan mode. The ECONAVI
function does not operate in Fan mode.
® The ECONAVI function is set to OFF. Turn
The remote the ECONAVI function ON with the remote
controller screen controller.
does not display the } ® The indoor unit may not support the
lecoNAVvil ECONAVI function. If you turn the
ECONAVI function ON with the remote
control but there is no change, the indoor
unit does not support the ECONAVI
function.
Please contact the dealer.
\_ Y, \_ J

« If you need to contact for servicing, check the back cover of the operating instructions for indoor
units or outdoor units.
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Specifications

Model No. CZ-RTC4

Dimensions (H) 120 mm x (W) 120 mm x (D) 20 + 4.75 mm
Weight 160 g

Temperature/ 0°Cto40°C/20 % to 80 % (no condensation)
Humidity range *Indoor use only.

Power Source DC16 V (supplied with indoor unit)

+ 30 seconds/month (at normal temperature 25 °C)

Ll *Adjust periodically.
Clock
Holding 24 hours (when fully charged)
time *Approx. 8 hours are required for full charge.
Number of
connected indoor Up to 8 units
units

Disposal of Old Equipment
Only for European Union and countries with recycling systems
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This symbol on the products, packaging, and/or accompanying documents
means that used electrical and electronic products must not be mixed with
general household waste.

For proper treatment, recovery and recycling of old products, please take
them to applicable collection points in accordance with your national
legislation.

By disposing of them correctly, you will help to save valuable resources
and prevent any potential negative effects on human health and the
environment. For more information about collection and recycling, please
contact your local municipality.

Penalties may be applicable for incorrect disposal of this waste, in
accordance with national legislation.




| MHdopmaumsa ans nonb3osatenen B PO

< Mpepynpexpaexue >
CrefyiiTe HUXeNPUBEAEHHBIM NpaBuamM, ECNV MHOE HE YKasaHo B ApYrvX AOKYMEHTax.
1. YcTaHaBnuBaiTe npubop Ha TBEPAOW NIOCKOW NOBEPXHOCTHU, 3@ UCKIIOYEHUEM OTCOEAMHSIEMbIX UM HECHEMHBIX YacTel.
2. XpaHWTb B CyXOM, 3aKpbITOM NOMELLEHNN.
3. Bo Bpemsi TpaHCNopTUPOBKW He GpocaThk, He NoaBepraTb USNULLHER BUOpaLmMm unu yaapam o apyrie npeameThbl.
4. YTUnusnpoBaThb B COOTBETCTBUN C HALMOHAIbHBIM W/UN MECTHBIM 3aKOHOAATENbCTBOM.

MpaBuna n ycrnosusi peanusaunmn He YCTAHOBNEHbI U3rOTOBUTENEM U AOMKHbI COOTBETCTBOBATL HALIMOHAMNBHOMY /UMK MECTHOMY
3aKOHOAATENLCTBY CTPaHbl peanuaaLuy Tosapa.

WarotoButens: Wmnoptép
Manaconuk KoprnopanH OO0O«MaHacoHukPycy», P®, 115191, r. Mockea, yn. bonblias Tynbckas,
1006 Kagoma, Kagoma Cutu, Ocaka, AnoHust Aa. 11, 3 atax.

Ten. 8-800-200-21-00

| IHdopmaLuis ans kopucTysadiB B YkpaiHa |

YnoBHoBaxeHwit MNpeacTaBHuK:
TOB «MAHACOHIK YKPATHA NTA» 4}
npoynok OxTupcekuin, GyanHok 7, micto Kuis, 03066, YkpaiHa

«Information for users in the Republic of Kazakhstan» in Kazakh language

<Eckepty>
Erep 6acka xxongama kyxatrapaa kepceTinvereH xaraanaa, ToMeHeri LapTTapAbl OpbiHAaHbI3.
1. Teric, 6epik 6eTke opHanacTbIpbIHbI3, TEK anblHaTbIH GesleKkTep Hemece KosranmanTblH GenLektepaeH 6acka.
2. )KabblK xeHe Kyprak Xepae cakTay Kepek.
3. Tacbinmanpayzpl KynaTtycbl3, aca BUGpaLMsChI3 xaHe 6acka 3aTTapFa COFyCbI3 Xacay Kepek.
4. Kepere xapaTtyabl YNTTbIK )XOHe XeprinikTi 3aHaapra Conkec xacay Kepek.

Cary wapTTapbl eHAIpyLWiIMeH OpHaTbINMaraH XaHe MeMNeKeTTiH Tayapabl naiaanaryabiH YITTbIK HeMece XeprinikTi 3anaapbiHa

caii 6ornybl kepek.

KasakcTtaH Pecnybnukacel TepputopusicbiHaarbl ©HiM canachl 6oviblHLWA Hapa3blnblKTapabl kabblnaaiTbIH yaKineTTi yibiM:
Manaconuk MapkeTtuHr TMI AK ekingiri, KasakcraH, 050010, Anmarsl K., [JocTbIK AaHFbinbl 192, 3-wwi kabat

Panasonic aknapat opTanblifbl:
+7 (727) 330-88-07 — Anmartbl K. MeH KbIpfFbl3CTaHHaH KOHpbIpay Luany yLUiH.
8-800-0-809-809 — KasakcTaH aymarblHAa XeprinikTi ysanbl 6ainaHbic NeH kananblk onepatoprapblHaH TeriH KoHplpay Luany.

| MHdopmauma ans nonb3osarener B Pecnybnvke KasaxcrtaH

OpraHu3auusi, ynonHOMOYeHHasi Ha MPUHSATUE NPETEH3Wii Mo kavyecTBY NPOAYKLUMM Ha TeppuTopun Pecny6nuku KasaxcraH:
Mpeactasutenbcteo AO “lNaHacoHuk MapkeTuHr CHI™ KasaxctaH, 050010 r. Anmartbl, MpocnekT JocTbik 192, 3-i aTax.

VHdopmMaLmoHHbIi LeHTp Panasonic:
+7 (727) 330-88-07 — [1nsa 3BoHKOB 13 . Anmartbl U KupruscraHa.
8-800-0-809-809 — GecnnaTHblii 3BOHOK C FOPOACKUX 1 MOBUIBbHBIX TeNedOHOB MECTHbBIX COTOBbIX ONepaTopoB B Npeaenax
KazaxcraHa.

Contact in the UK

Panasonic UK, a branch of Panasonic
Marketing Europe GmbH, Maxis 2,

Western Road, Bracknell, Berkshire, RG12 1RT

Authorized representative in EU

Panasonic Testing Centre

Panasonic Marketing Europe GmbH
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany

Panasonic Corporation

http://www.panasonic.com WEB-ACXF55-19701-EN
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